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MISCELLANIES- 
atroerttfnr.cn:. 

THE life of Mr. W'f zvas fo fort, and the e-vcnU of 

it fo fnv, that it zvas judged better to infert the anecdotes 

zvhich remain of this hopeful youth in the preceding ac- 

count of his friend than (o referzie them for a detached 

article. Mr. Walpole zvifhed to fee their IVoris united 

in one volume. The only oljeciion of Mr. Gray to this 

zvjh no longer nozv remains. Had he compliedzvith Mr. 

Walpole's defire, it is the opinion of Mr. Mafon that 

he zvould have given only the poems zvbicb follozv. 

AD AMIGOS” 
[Imitatedfrom Tibullus, loo if Ml. elegy $, and Mr.Pope's 

letter infebrefs tor Mr. Steele. ] 
YES, happy youths! on Camus’ fedgy fide 
Vou feel each joy that friencHhip can divide. 

Each realm of fcience and of art explore, 

And with the ancient blend the modern lore. 
Studious alone to learn whate’er may tend 5 

To raife the genius or the heart to mend; 
Now pleas’d along the cloiflcr’d walks you rove, 
And trace the verdant mazes of the gt'ove, 

Where focial oft’ and oft’ alone ye chufe 
To catch the zephir and to court the Mufe; 10 

Vos tenet, Etrufcis manat quae fontibus unda, 
Unda fub aiflivum non adeunda canem. 

Nunc autem facris liaiarum maxima lymphis, 
Quum fe purpureo vere remittit hiems. 
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MISCELLANIES. 

Mean-time at me (while all devoid of art 
Thefe lines give back the image of my heart) 

At me the pow’r that comes or foon or late, 

Or aims or feems to aim the dart of Fate. 
From you remote methinks alone I (land ly 
I.ikc fome fad exile in a defert land. 

Around no friends their lenient care to join 

In mutual warmth, and mis their heart with mine. 
Or real pains, or thofe which fancy raife, 

For ever blot the funlhine of my days; SO 

To ficknefs ftill, and Hill to grief, a prey 
Health turns from me her rofy face away. 

Juft Heav’n! what fin, ere life begins to bloom. 
Devotes my head untimely to the tomb ? 

Did e’er this hand againft a brother’s life ay 
Drug the dire bowl, or point the murd’rous knife ? 

Did e’er this tongue the fland’rer’s tale proclaim, 

Or madly violate my Maker’s name ? 

Did e’er this heart betray a friend or foe. 
Or knowa thought but all the world might know ? 30 

At mihi Pcrfephone nigram deununtiat horam 
Inmcrito juveni parce nocere, Dea. 

Non ego tentavi nulii temeranda virorum 

Audas laudandas facra docere Deae. 
Nec mea mortiferis infecit pocula fuccis 
Dextera, nec quiquam tastra venena dedit. 

Nec nos infana meditantes jurgia mente 

inpia in adverfos folvitnusora Deas. 



MISCELLANIES. 

As yet juft ftarted from the lifts of time 

My growing years have fcarcely told their prime; 
Ufelefs as yet thro’ life I ’ave idly run, 
^fo pleafures tafted, and few duties done. 
Ah! who ere autumn’s mellowing funs appear 35 

Would pluck the promife of the vernal year, 
Or ere the grapes their purple hue betray 

Tear the crude clufter from the mourning fpray ? 

Stern pow’r of Fate! whofe ebon fceptre rules 
The Stygian deferts and Cimmerian pools, 40 

Forbear, nor rafhly fmite my youthful heart,- 

A vi&im yet unworthy of thy dart; 
Ah! flay till age fliall blaft my with’ring face, 

Shake in my head and falter in my pace; 
Then aim the fhaft, then meditate the blow, 45 
And to the dead my willing lhade fliall go. 

Et nondum cani nigros laefere capillos, 
Nec venit tardo curva Senedla pede. 

Natalem noftri primum videre parentes 
(Quum cecidit fato conful uterque pari.) 

Quid fraudare juvat vitem crefcentibus uvis? 
Et modo nata mala vellere poma manu * ? 
Parcite, pallentes undas quicumque tenetis, 
Duraque fortiti tertia regna Dei. 

* “ There is," fays Mr. Mafon, “ a peculiar biemiih in this 
“ line, arifmg from the fynonymous mala and poma."—But 
who that can either conftrue or fgan this line could have taken 
tliefe words (orfynonymus! 
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How weak is man to Reafcm’s judging eye! 

Born in this moment, in the next we dife; 

Part mortal clay, and part ethereal fire, 
Too proud to creep, too humble to al'pire. 59 
In vain our plans of happitiefs we raife; 

Pain i- our lot, and patience is our praife : 

Wealth, lineage, honours, conqucft, or a throne. 

Are what the wife would fear to call their own. 
Health is at bell a vain precarious thing, 55 

And fair-rfac’d youth * is ever on the wing: 

’ Pis like the dream afide whole wat'ry bed 

Some blooming plant exalts his fiovv’ry head. 

Nurs’d by the wave the fpreading branches rife, 

Shade all the ground and flourilh to the ikies; 60 
The wave* the while beneath in fecret flow, 

And undermine the hollow bank below; 

Wide end more wide the waters urge their way, 
Bare all the roots and on their fibres prey : 

Elyfios olim liceal eognofeere campos, 

Tethoamque rau ni, Cimmtriofque lams, 

Qmim mes rugofa pallcbunt ora feneeia, 

Atque utinam vino nequidquam terrear scftu! 

* “ 'routh, at the very heft, Is but a betrayer of human life 
" in a guiUer and finootiier manner than a^e; it is like the 
*• Itieana that nsiuriihcs a plant upon a bank, and caufes it to. 
'■ gouriih arui blolfom to the fight, but at the fame time isun- 
“ detraining it at the root in fecret.” I'.;:. 
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Too late the plant bewails his foolilh pride, 65 

And finks untimely m the whelming tide. 
But why repine ? does life deferve my figh ? 

F,ew will lament my lofs whene’er 1 die. 
For thofe the wretches* I defpife or hate 
I neither envy nor regard their fate. 7° 
For me whene’er all-conq’ring Death Ihall fpread 

His wings around my unrepining head 

I care notf: tho’ this face be feen no more 
The world will paisas cheerful as before, 
Bright as before the day-ftar will appear, 75 
The fields as verdant and the ikies as clear; 
Nor. ftorms nor comets will my doom declare, 

Nor figns on earth nor portents in the air; 

Unknown and filent will depart my breath, 
Nor Nature e’er take notice of my death. 80 

Yet fome there are (ere fpent my vital days) 
Within whofe breafts my tomb I wiih to raife : 

Lov’d in my life, lamented in my end, 
Their praife would crown me as their precepts mend : 
To them may thefe fond lines my name endear, 

Not from the poet but the friend fincere f. 86 

* “ I am not at all uneafy at the thought that many men 
“ whom I never had any citeem tor are likely to enjoy this 
“ world after me.” 1‘cpe. 

t “ The morning after my exit the fun will rife as bright as 
“ ever, the flowers fmell as fweet, the plants fpring as green; 

people will laugh, tsV.” Pripe. 
t This Epiltle was written from Chrift-church Oxford, July 

4th 1737, in the A1 ft year of his age. 
A iij 



MISCELLANIES 

ELEGIA. 

QUOD mihi tarn gratx mififti donaCamasnae, 

Qualia Mxnaiius Pan Deus ipfe velit, 

Ampledlor te, Graie, et toto corde repofco, 
Oh defiderium jam nimis ufque meum : 

T.t mihi rura placent, et me qiioq; fxpe volcntem $ 

Dnxerunt Dryades per fua prata Dex; 
Sicubi lymph* fugit liquido pede, five vireptem, 

Alagna dec«s nemoris, quercus opacat humum: 
Illuc mane r.ovo vagor, iiluc vefpere fcro, 
F.t, noto ut jacui gramine, nota cano. 10 

Nec noftrx ignorant divinam Amaryllida fylvx: 

Ah. fi defit amor, nil mihi rura placent. 
llle jugis habitat Deus, iile in vallibus imis. 

Regnat et in Cadis, regnat et Oceano; 
llle gregem taurofq; domat, fxviq; leonem IJ 

Seminis; ille feroe, ultus Adonin, apros: 

Quin et fervet amore nemus, ramoq; fub omni 

Concentu tremulo plurima gaudet avis. 

Dura; etiam in fylvis agitant connubia plantx, 
Durx etiam et fcrtur faxa animaffe Venus. 30 
Durior et faxis, et robore durior ille eft, 
Sincero fiquis pedlore amarc vetat: 

Non iili in manibus fan cl urn deponere pignus, 
Non ijli arcanum ccraperirc velim; 
Nefcit amicitias, teneros qui nefcit amores: 3J 

Ah ! fi nulla Venus, nil mihi rura placent. 

Me licet a patrii-lpnge in tsllure juberent 



MISCELIANIEJ. 1 
Externa pofittitn ducere fata die»; 
Si vultus modo amatus adeffet, non ego contra 

Plorarem magnos voce querente Dcos. 30 
At dulci in gremio curarum oblivia ducens 

Nil cuperem prEeter pofle placere me®; 
Nec bona forturt* afpitiem, neq; munera regum, 

Ula intra optarem brachia cara mori. 34 

Sept.i^b 1738. 

ELEGIA. 
[AUr'Jf'ito Mr. Gray.] 

EEGO defidi® videor tibi crimine dignus; 
Et merito : vi<fta» do tibi fponte manus. 
Arguor et veteres nimium contemnere Mufas, 

Irata et nobis eft Medicata Venus. 
Mene igitur ftatuas et inania faxa vereri! j 
Stultule! marmorea quid mihi cum Venere ? 

Hlc verx, hie vivas Veneres, et niiiie per urbem, 

Quarum nulla queat non placuifle Jovi. 
Cedite Roman® formofte et cedite Grai®, 

Sintque oblita Helen® nomen et Hermonize! 10 
Et, quafeunquerefert xtas vetus, Heroin® : 

Unus honor noftris jam venit Angliafin. 
Oh quales vultns. Oh quantum numcn ocellis! 

I nunc et Tufcas improbe confer opes. 
Ne tumen hxc obtufa nimis prxcordia credas, 15 
Ueu me adeo nulla Pallade progenitum: 

Ttftor Pieridnmque umbras et fiumina Pindi 
Me quoque Calliopes Temper amaiTe chores; 
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Et dudum Aufonias urbes, et vifere Graias 
Cura eft, ingenio ft licet ire meo: SO 

Sive eft Phidiacum marmor, feu mentoris sera, 
Seu paries Coo nobilis c calamo; 

Nee minus artiftcum magna argumenta recentum 

Romanique decus nominis et Veneti: 
Qua Furor et Mavors et faevo in Mar more vultus, 2J 
Quaque et formofo moliior a:re Venus. 

Quaque loquax fpirat fucus, vivique labores, 
Et quicquid calamo dulcius aufa manus: 

Hie nemora, et fola mserens Meliboeus in umbra, 

Lymphaque mufeofo proftliens lapide; 30 
1111c majus opus, faciei'que in pariete major 

Exurgfns, Divum et numina Codicolum; 
O vos faelices, quibus htec cognofcere fas eft, 
Et tota Italia, qua patet ufque, frui! 

Nulla dies vobiseat injucunda, nec ufquam 
Nor jtis quid fit tempera amara pati. 36 

• It tvas the production of four o' clod in the morning, 

while 1 lay in my Led tojfng and coughing, and all un- 
able toJleep  

ANTE omnes morbos importuniflima tuflis. 

Qua durarc datur, traxitque fub ilia vires: 

Dura etenim verfans imo fub pedtore regna, 
Perpetuo exercet teneras ludtamine coftas, 

Oraque diftorquet, vocemque immutat anhelam: 3 
Nec ceffare locus: fed fa;vo concita motu 

Molle domat latus, et corpus labor oninc fatigat: 



.MKCELLAHlKi 

Unde mole (la dies, n<«aemque infomnia tarbant. 

Nec Tua, fi mecum Come* hie jucululus adeiifcs. 
Verba juvare queant, out h«nc lenire dotorem 

SufEciant tua vox ilulcis, nee vuitus amatus. 11 

ODE. 

DEAR Gray! that always in my heart 
Poffeffes far the better part, 

What mean thefefwdden blahs that rife, 
And drive the zephirs from the fries l 
O join with mine thy tuneful lay. 

And invocate the tardy May. 6 

Come, fairefl nymph! refume thy reign, 
Bring al! the Graces in thy train : 
With balmy breath and jiow’ry tread 
Rifj fittt. thy toft ambrnflal bed, 

Where in i i ffwti Humber bound 
Embow’ring myrtles veii thee round. ia 

Awake, in ail thy glories dreft, 
Recall the zephirs from the Weft; 
Reftore the fun, revive the fries, 

At min* and NatureVcall arife! 
Great Nature's felf uphraids thy iky. 

And milfes her aceuftom’d May. 4$ 



MISCELLANIES • 10 
See! all her works demand thy aid. 

The labours of Pomona fade; 

A plaint is heard from ev’ry tree, 
Each budding flow’ret calls for thee; 

The birds forget to love and Cng, 

With florms alone the forefts ring. 24 

Come then, with Pleafure at thy fide, 

Diflufe thy vernal fpirit wide ; 

Create where’er thou turn’ll thy eye 

Peace, plenty, love, and harmony, 
Till ev’ry being lhare its part 
And heav’n and earth be glad at heart. 30 

TRANSLATED FROM THE GREEK OF POSIDIPPUS. 

PERSPICUI puerum ludentem in margine rivi 

Immerfit vitrex limpidus error agux: 
At gelido ut mater moribundum e flumine traxit 

Credula, et amplexu funus inane fovet; 

Paulatim puer in dile&o pedtore, fomno 

Languidus, re tern urn lumina compofuit. 6 

Tr.vrpiETS vai^ovTa xipi fpiccp Arvuvaulct, 
IIJOJXOV ftoppat nupov lri<rxd<T<icTo. 
’ix A’ SMop TOV -raiSa ^idCpo^ov dpiroure fxuTiig, 
cxiTlo/xiva Jaaf t" r«va /xotpav 
N iupxp t' MX IflttXVtV 0 VIlTlOf, <XX\ 1X1 J/MV«» 
puxlp&c TtIV Cir^liv uxvov *XH‘ 



MISCELLANIES. It 

TO MR. GRAY. 

O Me* jucunda comes quietis! 
Quae fere aegrotum folita es levare 
Pecftus, etfenfim ah! nimis ingruentes 

Fallere curas: 4 

Quid canes ? quanto Lyra die furore 
Geilies, quando hac reducem fodalcm 

Glauciam * gaudere fimul videbis 

Meque fub umbra ? X 

C JETER A DESIDERANTUR. 
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